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ACREEM (Translation) ¢
ENT CONCERNING THE EXCHANGE OF MONEY ORDERS
» BETWEEN CANADA AND JAPAN
MUnings: £ 08 [
1h2n::“'°ns gf (,)]mce Department of Canada and the Department of Com

0 coungy; Pan, desiring to improve the Money Order service between
€8, have agreed as follows:

ArTICLE 1

e OBJECT OF THE AGREEMENT
le.,, i i ada and
J exchange of Money Orders is established between Canada

ARTICLE 2
WORDING OF AMOUNT. RATE OF CONVERSION

q .The am
Mm'timl. Ut of each Order is expressed in the currency of the country of

of & Adms:: ;
%vmimrln;.ms}-r ation of each of the contracting countries shall fix the rate
PPlicable to Money Orders issued in its own country.

ARTICLE 3

The : MAXIM NT
gre May; ) UM AMOU ib
ent be:?: 1:11 amount upon the issue of a Money Order shall be fixed by

the Administrations of the two countries.
ArTiCcLE 4

p},.rgée Admy CHARGES fix the various

it leVilel;lst“"tiOn of each of the contracting countries may
oney Orders,

ARTICLE 5
m.dg:: exe EXCHANGE OFFICES
agjo, D Of

tion of

Sl?c?lnge of Money Orders shall be effected exclusivelyt,sgoA“dgr};-lrg:f
the cexchan_ge offices as shall be designated by the respectt
ontracting countries,

ArtICLE 6
*uneE‘eh E
of ADVICE OF ISSU :
“eeopi the = contracting countries shall advise the other, by every mail for

Panjaq g;rtlculars of Money Orders issued, by means of lists or of lists

€ relative documents.

ArrICLE 7
Ofdeﬁ‘gh of the PAYMENT : e
2;‘%;11 * ¢ M°°ntracting countries shall fix the domestic rateSSiggs . fm;h};

ity g artigle o¢Y Orders notified in accordance with the provi

M@qme‘g‘l’e, nd they shall be pa;:b?e ct(:) the beneficiaries under the ter_mﬁ

oo (Hat i EUlations until the expiration of the twelfth month whie
Ich they are jssued.

3
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ARTICLE 8

ADVICE OF PAYMENT

The remitter of a Money Order may request an advice of p&}yment at

time of remittance, or within two years following the month 1n which the mone§
was deposited at the despatching office of origin.

!

ARTICLE 9

REFUND
The refund of & Money Order shall not be effected until the Admip;
n has authorized same. 8,

tration of the country of destinatio

ArricLE 10 |

LAPSED MONEY ORDERS

Money Orders refused, as well as those whose payees are unknown
have moved without leaving an address, are immediately ;‘qtumed, for refy
to the senders, to the Administration of the country of origin, by the Adm-d
istration of the country of destination. The same obtains I relation to Monm"
Orders not claimed within the period of delay prescribed by Article 7. %

AgrricLe 11

CLAIMS

The claim respecting the payment of a Money Order to a non-authorj,
person is allowed only within a period of two years following the mOnthe‘d
which the remittance was made. iy

ARTICLE 12

RESPONSIBILITY

, within the period prescribed
nranteed to the remitters unti] tl}}”
3

Amounts paid for Money Orders are
the legislation of the country of origin, gu

Orders are duly paid. ;
Responsibility defined in the preceding paragraph rests with the Adm I
istration of the country of origin, except where the Administration of ,:“‘
country of destination 18 unable to prove that payment had been madel%
accordance with the regulations. |
When a claim is not made within the period prescribed in the preceg;
article, the Administrations are no longer responsible for payment to a nlni
authorized person. 011«!
The Administrations are freed of al
Money Order service, when they are una
by reason of the destruction of the service rec
trollable circumstances. i
ArtIcLE 13 i

1 responsibility with respect to 4 |
ble to render account for paymg,
ords, as the result of un%nl}i

8

APPORTIONMENT OF CHARGES

f each of the contracting countries shall, in res '
Money Orders, credit the other with a sum equjy, |
he country of destinatiozi

|

The Administration o

to commissions collected on
lent to four per thousand of Money Orders paid in t

|
!
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ArticLE 14

The ¢, ACCOUNTING iy
:“Oo'n by posguig?ry of origin shall forward to the country of destination, as
0?‘°nng T after the despatch of each list stipulated in Article 6, a draft

the Jagt \2OUNY of the Money Orders included in the list. The amount

ast | ;
nccompan;tinhst} forwarded during the month shall be included in the draft
& the monthly statement provided by the regulations.
ArticLE 15

th Shoujq th TEMPORARY SUSPENSION OF SERVICE
me "xchange efAdministration of one of the contracting countries suspend
sugpe Of extrao Money Orders temporarily, either entirely or partially, by
Pensjop Ordinary circumstances, it shall immediately give notice of suc

» BY telegram if necessary, to the other Administration.

ArTICcLE 16

det The it DETAILED REGULATIONS
dileq |, ;g.lst"ations of the contracting countries may agree to draw up
1ons for the execution of the present agreement.

ArtICLE 17

AB
RoGATION OF AGREEMENTS PRIOR TO THE PRESENT ONE

Th
at € pr :
- 3 Ot gy Present agreement abrogates and supersedes the agreement signed

a
;ntonth of t"h'; thenﬁnh of June 1889, and at Tokio on the 16th dmg;l eorftﬂ;? g::h
- of 4), AWa year of Meiji, and the supplementary agres

% the gz 0 ‘10?}’% 21, 1004, and at Tokiq on the 19th day of the oth month

e Meiji.
ArTICLE 18

ENTRY INTO FORCE OF AGREEMENT

'Ph
U e preS
“g;,)i? b the e‘zg agreement, shall come into force from the day to be agreed
“onty the expirat‘mmmtmtions of the two countries and shall remain 1 force
b °0untl,0'n = siX months after due notification given by one of the
Bt 'es of its intention to abrogate same.
i .
My TOI:liodué) licate ang signed at Ottawa, the 20th day of December, 1935,
» $he 24th day of the 8th month of the 10th year of Showa.

The Postmaster General of Canada
j. C. ELLIOTT

The Minister of Communications of Japan
TAKEJIRO TOKONAMI
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( Translation)

DETAILED REGULATIONS OF THE AGREEMENT CONCERNING THE
EXCHANGE OF MONEY ORDERS BETWEEN CANADA AND JAp A\
rticle 16 of the Agreement concerning t

d Japan signed at Ottawg gﬁt

the 24th day of the 8th mgy,

by virtue of A
i
t

The undersigned
Orders between Canada an

exchange of Money :
the 20th day of December, 1935, and at Tokio on the
in the 10th year of Showa, have adopted the following measures: /
[
AgrticLE 1 $
EXCHANGE OFFICE
The Post Office at Vancouver is designated as the exchange office for Cang
and the General Directorate of Money Order and Savings Bank Services M |
Tokio as the exchange office for Japan. a
ARTICLE 2 {
0

i
] be one hundred dollarg l ’I\‘
1y

| #

MAXIMUM AMOUNT

The maximum amount of a Money Order shal
Clanadian currency Or the equivalent thereof in Japanese currency.
ARTICLE 3 Q g

ADVICE OF ISSUE

1. Advice of the issue of Money Orders by Canada shall be effecteq
means of lists similar to the annexed specimen B, accompanied by vouche b
the said Money Orders, and, those issued by Japan shall be notified by mea;s 0
lists similar to the annexed specimen A. S|
These lists shall bear serial numbers and the Money Orders inseri
thereon shall bear international numbers, beginning with No. 1 each year tb
2. The inscriptions on the lists or on the vouchers shall be written in Ava
numerals and in Roman characters. abjg

The name and surname of the remitter and of the payee, or the name of
remitter or payee firm or company, as well as the address of the payee ‘Shallte
clearly and fully indicated. ’ b
s which are to be annexed to the Canagj (

8

3 The Money Order voucher
information:

lists must contain the following 1
The international number of the Money Order, the name of the issy
f the Money Order in ing

office, the number of the issue, the amount o
currency of the two countries, the name and address of the payee and the
;

o |

e S e

name of the remitter.
Should the remitter in Canada be familiar with the Japanese or Chj '
characters he may enter, on an additional form, the name and address Ofneg” :
ayee m.J apanese Or Chinese characters. This additional form shall be tr th |
mitted with the form prepared in accordance with the stipulations of paragra an&‘
. 4, When the remitter requests an advice of payment at the time of lp h 2
in accordance with the provisions of Article 8 of the Agreement, such MSS‘IE,!
Orders shall be indicated on the list by the notation A.P. entered i Ol |
corresponding eolumn. 0 th )
5. The lists are to be forwarded only when there are Money Orders
advised. to }y|

6
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6
the g, houlq
¢ degpara s the lists
arise, gy Ching exchailgé V%HC‘hers not reach the exchange office of destination,
office shall immediately forward, should the occasion

rﬂ certlﬁed d .
" e
; i plicates of the said lists or vouchers.
;1(1; ARrTICLE 4
)
PAYMENT DEFERRED

be corrected at the
planation from the
Money Orders

Oﬂt ‘?Xchan QHEVer a 1
‘ 1st,
3espat i° ce of de&‘f voucher contains errors that cannot
utj] the Iége chhange 101;1‘?2101-1 and that office requests an eX
sired informatignlil&gla;}éagﬁfzr.tpayment of the said
ed it.

al
s ARTICLE 5

'] !
ADVICE OF PAYMENT

Wh
to the e adyi
( e ice o g
i),: a“abg(?utry W‘herff I?aa;;]n ent is requested the country of or
Ng Money S()to the annexegnt of the Money Order is to be effected & form similar
Moy, rde rder, Ag regari{pemmen C, containing all details of the correspond-

/5! oF O er, the form in s the request made at the date of issue of the sal
I 18 entereq, question shall be annexed to the list on which the

Mitteq 5. Advi

di ce of

ireatly ¢ o) ent, containing all details of pay
remitter by the country where the pa

igin shall transmit

ment, shall be trans-
yment was effected.

ArrIcLE 6

e!‘se Co b
i of the rection of CORRECTION OF ERRORS
Othe, PaYee €rrors in th .
. must be made Efbname of the remitter or
y request of each Posta

in the name and address
1 Administration to the

ot
ArTICLE 7

0 8] The ;
;ﬁlsj t;}’zllar to%c}dlmlnistnati()n RETUR.N OF MONEY ORDERS
. 9alllziaone 8 annexed ‘SPechi destination shall, by means of itemized statements
ol I th 10 of trders to be re men D, return by each mail, to the country of origin,
e curl‘ence Agreementpalr%hto the remitters, under the provisions of Articles
j ¥ of the cOu'ntry L:)fa félglfc{lt (};f these Money Orders shall be given
stination.

J

it
‘3 3 Al AgrricLe 8
8 S co
it 41l g eﬁil;nunicatims ih i
)f‘g through thecinnectlon with claims concerning Money Orders
m;:' wo Postal Administrations.
1 o
15’ B ArricLE 9
,Iof' enq ach A,
8 .I,:to i of eaehdminiStra i ACCOUNTS
- 0 the monthy, 1o Shall pre : , :
pare, in duplicate, as soon as possible at the
form similar

A ti()n Alney th

; e JRMLE 10

%d\le, té’gether iispecxmell E (:;gﬂ% account of Money Orders on 2
j h & by ) shall forward it to the Administration of destina-

Tawn bill of exch
ange payable on sight or a cheque, for the amount

* avoyr :
i of the country of destination.
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soon as the Administration of destination has received the ace

. . 0
sther documents mentioned in the preceding paragraph, it shall remit :ﬁt Ny
same together with its approval of the account and the zascknowledgmepy of
receipt of payment of its claim. b o

Any error or omission noted in the account shall be adjusted in the

account rendered. Reyy
ArticLE 10

COMMUNICATIONS AND NOTICES
: Each Administration must, at least one month before the Agreement,
into effect, communicate to 0F notify the other with respect to the foll 8og
and thereafter advise it of any modification in relation to: owing
(a) the list of offices authorized to issue or pay Money Orders or the
that all its offices pgrticipate in said service. Notjg,

(b) the fee levied on Money Orders.
(¢) the period of validity after which according to the regulations of
: e

country, unclaimed Money Orders revert to the State.

Each Administration must notify the other of the conversion rates i
established and of any subsequent amendments thereto. 1t ha‘

ArricLE 11

§ THE DETAILED REGULATIONS :

s shall come into force on th
8 84 &

hange of Money Orders. e dy,

hall have the same duration as thi
f the Administrati'ox:: ‘tf ;
by

ENTRY INTO FORCE O

The present detailed regulation
ing the exc

as the Agreement concerning
The present detailed regulations s

ment, unless they are renewed by common accord 0

contracting countries.
e and signed at Ottawa, on the 20th day of D
25 4th day of the 8th month in the 10th year of SE18

Owh’

Postmaster General of Canada
J. C. ELLIOTT

Done in duplicat
1935, and at Tokio on

Minister of Communications of Japan
TAKEJIRO TOKONAMI

ANNEXES!

—

1 Not printed.




